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L 
K A R J Á N O S 

• 

A d e t r o i t i és környéki m a 
gyarság körében n a g y meg 
döbbenést és szomorúságot k e l 
t e t t e g y i k áldott jólelkű* t a g 
jának, a köztiszteletben, és 
nagyrabecsülésben állt K a r 
Jánosnak h i r t e l e n halála. 

K a r János 1951. december 
l í é n , s zomba ton délután 3 óra 
30 pe rckor , Be l l ev i l l e , M i c h i -
ganben lévő földbirtokán lévő 
otthonában h a l t m e g . 

Temetése 1951. december 
19-én, szerdán regge l vo l t Be l -
lev i l l e - i lakásáról s a Be l l ev i l l e , 
M i c h i g a n b e n lévő Szent A n t a l 
római k a t o l i k u s t e m p l o m b a n 
végzett gyászszertartás után, 
D e t r o i t b a n a H o l l y Cross te
metőben helyezték örök n y u 
g a l o m r a . 

A Gyászszertartást F t . J a k a b 
András u r , a Szent Keresz t 
római k a t o l i k u s hitközség plé
bánosa, F t . H o m c o Mihály u r 
a segédlelkész és F t . A loys ius 
G u i z i c k i u r Be l l ev i l l e , M i c h i -
g a n i plébános végezte 

A temetést Szőllősy K . Já
nos rendezte . 

K a r János Agyagosszergény 
községben, S o p r o n megyében 
született. 50 év előtt jött az 
Egyesült Államokba. 34 év óta 
gazdálkodott Be l l ev i l l e , M i c h i 
g a n b e n lévő földbirtokán. 28 
év előtt szikvizgyárat alapított 
8459 W . Je f f e rson Avenuen , 
D e t r o i t b a n s szikvizgyárában 
kiváló minőségű édesitalokat 
gyártott, ame l y ek rendkivül 
népszerűek v o l t a k a m a g y a r 
ság körében. 

K a r János szorga lmas, m u n 
kás, egyenes jellemű, áldott 
jószivü m a g y a r ember vo l t , a k i 
két keze munkájával, törekvé
sével és világos, egyenes ész
járásával érvényesült. Jómód
ját, a n y a g i j a v a i t Istentől reá-
b i z o t t földi j a v a k n a k t e k i n t e t t e 

s bőven j u t t a t o t t belőlük azok
n a k , a k i k segitségre v o l t a k 
szorulva . F e l k a r o l t a szegényebb 
sorsú embertársait s m i n t i gaz 
m a g y a r öröme t e l t , h a megven
dégelhette házánál, földbirto
kán barátait, ismerőseit és 
bárkit is , a k i hozzá bekopog ta 
t o t t . Halála mély gyászba borí
t o t t a -sok-sok jóbarátját k i t e r 
j e d t ismeretkörét és külön is 
fájlalják s nevét áldólag emle
g e t i k azok, a k i k k e l jót t e t t s 
a k i k n e k se szeri , se száma. 
A k i k közelebbről ismerték, t u d 
ják róla, hogy életét az t e t t e 
boldoggá, hogy másokon segít
he t e t t , másokkal megosz tha t 
t a asztalát. 

Gyászolják: felesége, hűsé
ges életpárja, özvegy K a r Já-
nosné, született Mészáros Jo
lán, a k i v e l 37 évig élt boldog-
házasságban.; g y e rmeke i : Irén
ke , férjezett ár. A l t s c h u l e r 
Iráné és családja, János, E d -
w a r d és neje, két unokája: 
I l o n a és Tamás; v a l a m i n t k i 
t e r j ed t rokonsága, sok jóba-
rátja és ismerősei s a d e t r o i t i 
és környéki magyarság. 
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